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CORRIGENDUM 
Annule et remplace la page de couverture et la page 3 
du COM(2003)815 final 2003/0313 (ACC) du 22.12.2003. 
Changement d’acronyme. 
Concerne toutes les versions linguistiques. 
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RÅDETS BESLUT 

om gemenskapens ståndpunkt i Gemensamma kommittén EG–Mexiko beträffande 
bilaga III till beslut nr 2/2000 av den 23 mars 2000 av Gemensamma rådet EG–Mexiko 
rörande definitionen av begreppet ursprungsprodukter och metoder för administrativt 

samarbete 
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MOTIVERING 

1. Regler för ursprung som medför förmånsbehandling är nödvändiga för att 
frihandelsavtalen mellan gemenskapen och dess handelspartner, inbegripet Mexiko, 
skall kunna fungera korrekt. Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena 
sidan, och Mexikos förenta stater, å andra sidan, har undertecknat ett avtal om 
ekonomiskt partnerskap, politisk samordning och samarbete som trädde i kraft den 1 
oktober 20001. 

Bilaga III till beslut nr 2/2000 av Gemensamma rådet EG–Mexiko2 rör definitionen 
av begreppet ursprungsprodukter och metoderna för administrativt samarbete och 
trädde i kraft den 1 juli 2000. 

2. I en gemensam förklaring till beslutet anges det att Gemensamma kommittén skall se 
över behovet av att låta de tillfälliga ursprungsregler som är tillämpliga på vissa 
kemiska produkter som omfattas av nomenklaturnummer ex 2914 och ex 2915 gälla 
efter den 30 juni 20033. 

3. Denna översyn gjordes med hänsyn till flera faktorer, däribland tillgången på 
nödvändiga kemiska råvaror inom det handelsområde som omfattas av 
förmånsbehandling och potentiella investeringar i Mexiko. Effekten av en tillfällig 
förlängning av giltighetstiden för mera flexibla ursprungsregler för de berörda 
produkterna blir att man undviker störningar i handeln med varor som till största 
omfattas av förmånsbehandling vid export från Mexiko till gemenskapen. En 
tidsbegränsad förlängning, i motsats till en definitiv förlängning, bör dessutom bidra 
till att främja investeringarna i Mexiko, vilket skulle leda till lokal produktion av 
kemiska råvaror. Bearbetningen av dessa lokalt framtagna kemiska råvaror skulle 
göra att ”standardreglerna” för ursprung som medför förmånsbehandling skulle vara 
uppfyllda för de produkter som omfattas av anmärkningarna 2 och 3 i tillägg II a. 

4. Mot bakgrund av dessa omständigheter avses Gemensamma kommittén fatta beslut 
om att låta de ovan nämnda tillfälliga ursprungsreglerna gälla efter den 30 juni 2003 
och till och med den 30 juni 2006. 

5. Kommissionen uppmanar därför rådet att fastställa den gemensamma ståndpunkt 
som skall läggas fram för Gemensamma kommittén EG–Mexiko. 

                                                 
1  Rådets beslut av den 28 September 2000 (EGT L 276, 28.10.2000, s. 44). 
2  EGT L 245, 29.9.2000, s. 953. 
3  Anmärkningarna 2 och 3 i tillägg II a till bilaga III till beslut nr 2/2000 av Gemensamma rådet EG–

Mexiko (EGT L 245, 29.9.2000, s. 1058). 
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2003/0336 (ACC) 

Förslag till 

RÅDETS BESLUT 

om gemenskapens ståndpunkt i Gemensamma kommittén EG–Mexiko beträffande 
bilaga III till beslut nr 2/2000 av den 23 mars 2000 av Gemensamma rådet EG–Mexiko 
rörande definitionen av begreppet ursprungsprodukter och metoder för administrativt 

samarbete 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen, särskilt artikel 133 
i detta, 

med beaktande av kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

Enligt Gemensam förklaring V till beslut nr 2/20004 av den 23 mars 2000 av Gemensamma 
rådet EG–Mexiko, som inrättats genom avtalet om ekonomiskt partnerskap, politisk 
samordning och samarbete mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena 
sidan, och Mexikos förenta stater, å andra sidan, vilket undertecknades i Bryssel den 8 
december 1997, (nedan kallat ”beslut nr 2/2000”) skall den gemensamma kommitté EG–
Mexiko som inrättats genom det avtalet se över behovet av att låta de tillfälliga 
ursprungsregler som fastställs i anmärkningarna 2 och 3 i tillägg II a till bilaga III till beslut nr 
2/2000 gälla efter den 30 juni 2003. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

I det bifogade utkastet till Gemensamma kommitténs beslut anges den ståndpunkt som 
gemenskapen skall inta i den gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet om 
ekonomiskt partnerskap, politisk samordning och samarbete mellan Europeiska gemenskapen 
och dess medlemsstater, å ena sidan, och Mexikos förenta stater, å andra sidan, vilket 
undertecknades i Bryssel den 8 december 1997. 

Utfärdat i Bryssel den 

På rådets vägnar 
Ordförande 

                                                 
4  EGT L 245, 29.9.2000, s. 953. Beslutet senast ändrat genom beslut nr 1/2002 av Gemensamma 

kommittén EU–Mexiko av den 20 december 2002 (EGT L 44, 18.2.2003, s. 97). 
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AVTAL OM EKONOMISKT PARTNERSKAP, POLITISK SAMORDNING OCH 
SAMARBETE  

mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Mexikos förenta 
stater, å andra sidan 

Utkast till 

Beslut nr..../2003 av Gemensamma kommittén EG–Mexiko 

beträffande bilaga III till beslut nr 2/2000 av den 23 mars 2000 av Gemensamma rådet 
EG– Mexiko rörande definitionen av begreppet ursprungsprodukter och metoder för 

administrativt samarbete 

GEMENSAMMA KOMMITTÉN HAR BESLUTAT FÖLJANDE 

med beaktande av beslut nr 2/2000 av den 23 mars 2000 av Gemensamma rådet EG–Mexiko 
(nedan kallat ”beslut nr 2/2000"), särskilt anmärkningarna 2 och 3 i tillägg II a till bilaga III 
och Gemensam förklaring V till detta, och 

av följande skäl: 

(1) I bilaga III till beslut nr 2/2000 rörande definitionen av begreppet ursprungsprodukter 
och metoder för administrativt samarbete fastställs ursprungsreglerna för produkter 
med ursprung i de avtalsslutande parternas territorier. 

(2) Enligt Gemensam förklaring V skall Gemensamma kommittén se över behovet av att 
låta de regler som fastställs i anmärkningarna 2 och 3 i tillägg II a till bilaga III gälla 
efter den 30 juni 2003, om de ekonomiska villkor som låg till grund för reglerna i 
dessa anmärkningar fortfarande skulle gälla. 

(3) I enlighet med den analys av de relevanta ekonomiska villkoren som gjorts enligt 
Gemensam förklaring V anses det lämpligt att tillfälligt förlänga giltighetstiden för de 
ursprungsregler som fastställs i anmärkningarna 2 och 3 i tillägg II a till bilaga III. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE: 

Artikel 1 

De ursprungsregler som fastställs i anmärkningarna 2 och 3 i tillägg II a till bilaga III till 
beslut nr 2/2000 skall tillämpas till och med den 30 juni 2006 i stället för de ursprungsregler 
som fastställs i tillägg II till bilaga III till beslut nr 2/2000. 
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Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft den 1 juli 2003. 

Utfärdat i [...] 

På gemensamma kommitténs vägnar 
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FINANSIERINGSÖVERSIKT FÖR RÄTTSAKT 

Förslaget till beslut av Gemensamma kommittén har inga budgetkonsekvenser. 


